
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN 
 
11 MEI 2005. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de officiële 
Duitse vertaling van het koninklijk besluit van 4 maart 2005 
betreffende de benamingen en de kenmerken van de biobrandstoffen 
en andere hernieuwbare brandstoffen voor motorvoertuigen en 
voor niet voor de weg bestemde mobiele machines 
 
ALBERT II, Koning der Belgen, 
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet. 
 
Gelet op de wet van 31 december 1983 tot hervorming der 
instellingen voor de Duitstalige Gemeenschap, inzonderheid op artikel 
76, § 1, 1°, en § 3, vervangen bij de wet van 18 juli 1990; 
 
Gelet op het ontwerp van officiële Duitse vertaling van het koninklijk 
besluit van 4 maart 2005 betreffende de benamingen en de kenmerken 
van de biobrandstoffen en andere hernieuwbare brandstoffen voor 
motorvoertuigen en voor niet voor de weg bestemde mobiele machines, 
opgemaakt door de Centrale Dienst voor Duitse vertaling bij het 
Adjunct-arrondissementscommissariaat in Malmedy; 
 
Op de voordracht van Onze Minister van Binnenlandse Zaken, 
 
Besluit : 
 
Artikel 1. De bij dit besluit gevoegde tekst is de officiële Duitse 
vertaling van het koninklijk besluit van 4 maart 2005 betreffende de 
benamingen en de kenmerken van de biobrandstoffen en andere 
hernieuwbare brandstoffen voor motorvoertuigen en voor niet voor de 
weg bestemde mobiele machines. 
Art. 2. Onze Minister van Binnenlandse Zaken is belast met de 
uitvoering van dit besluit. 
 
Gegeven te Brussel, 11 mei 2005. 
 

ALBERT 
Van Koningswege : 

De Minister van Binnenlandse Zaken, 
P. DEWAEL 
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